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Unicredit Pavilion Project

Poltroncina pieghevole.
•   Struttura:  in legno massello di faggio 
naturale. Il meccanismo di piegatura 
sottostante la seduta è in acciaio inox 
spazzolato. 
•   Imbottitura: la seduta e lo schienale, 
leggermente imbottiti, sono in 
tessuto con inserto di poliuretano 
termoformato, per garantire un buon 
livello di comfort posturale.
•   Piedini in materiale plastico nero.

Chaise pliante.
•   Structure en hêtre naturel massif. Le 
mécanisme de pliage sous l’assise est 
en acier inox brossé.
•   Rembourrage: l’assise et le dossier, 
légèrement rembourrés, sont en 
tissu, avec un insert en polyuréthane 
thermoformé, pour garantir un bon 
niveau de confort postural. 
•   Pieds en matière plastique noire

Folding chair.
•   Structure: solid natural beechwood 
frame. The folding mechanism below 
the seat is in brushed stainless steel.
•   Padding: the seat and backrest are 
lightly padded and upholstered in fabric 
with a thermoformed polyurethane 
insert to ensure good posture and 
comfort. 
. Feet: black plastic material.

Klappstuhl.
•   Gestell: Naturbuchen- Massivholz. 
Der unter dem Sitz befindliche 
Klappmechanismus ist aus 
gebürstetem Inox-Stahl. 
•   Polsterung: Der Sitz und die 
Rückenlehne – beide leicht gepolstert 
– sind aus Stoff mit thermogeformtem 
Polyurethaneinsatz zur Gewährleistung 
eines guten Sitzkomforts.
•   Füße aus schwarzem Kunststoff .
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2015Michele de Lucchi 2015

designer

Michele De Lucchi, architetto e designer, 
è stato tra i protagonisti di movimenti 
dell’architettura radicale come Cavart, 
Alchimia e Memphis. Ha disegnato 
lampade e  arredi per le più importanti 
aziende italiane ed europee, realizzato 
progetti architettonici in Italia e nel 
mondo, esposto in Europa, Stati Uniti e 
in Giappone. Insignito della onorificenza 
di Ufficiale della Repubblica Italiana 
per meriti nel campo del design e 
dell’architettura, è Professore Ordinario 
presso la Facoltà di Design al Politecnico 
di Milano e Accademico presso 
l’Accademia Nazionale di San Luca a 
Roma.
Recentemente ha sviluppato numerosi 
progetti per la città di Milano, tra i quali 
i padiglioni per Expo 2015 (Padiglione 
Zero, Expo Center, Intesa Sanpaolo) e 
Unicredit Pavilion in piazza Gae Aulenti.

Michele de Lucchi, Architekt und Designer, 
gehörte zu den Protagonisten von 
radikalen Architekturbewegungen wie 
Cavart, Alchimia und Memphis. Er entwarf 
Lampen und Möbel für die bedeutendsten 
italienischen und europäischen 
Unternehmen, setzte Architekturprojekte 
in Italien und in der ganzen Welt um und 
stellte in Europa, den Vereinigten Staaten 
und Japan aus. 
Zum Offizier der Italienischen Republik 
für Verdienste im Bereich Design und 
Architektur ernannt, ist er Ordentlicher 
Professor an der Fakultät für Design am 
Polytechnikum Mailand und Mitglied der 
Accademia Nazionale di San Luca in Rom.
Kürzlich hat er zahlreiche Projekte für die 
Stadt Mailand umgesetzt: Die Pavillons 
für die Expo 2015 (Padiglione Zero, Expo 
Center und Padiglione Intesa Sanpaolo), 
den UniCredit Pavillon an der Piazza Gae 
Aulenti.

Michele De Lucchi, architect and designer, 
was aprominent figure in  movements 
like Cavart, Alchimia and Memphis. He 
designed lamps and furniture for the 
most  well known Italian  and European 
companies and realized architectural 
project in Italy and abroad.  His  work has 
been exhibited in Europe, the United 
States and Japan.
He was appointed Officer of the Italian 
Republic for services to design and 
architecture and has been nominated 
Professor at the Design Faculty of the 
Politecnico of Milan and Member of the 
Accademia Nazionale di San Luca in 
Rome.
He has recently realized a number of 
proejcts for the city of Milan: the pavilions 
for Expo 2015 (Padiglione Zero, Expo 
Center, Intesa Sanpaolo), UniCredit 
Pavilion in piazza Gae Aulenti.

Michele De Lucchi, architecte et 
designer, a été une figure proéminente 
dans des mouvements comme Cavart, 
Alchimia et Memphis. Il a conçu des 
lampes et des meubles pour les 
entreprises italiennes et européennes 
les plus connues. De plus, il a réalisé 
des projets architecturaux en Italie et 
à l’étranger. Son travail a été exposé en 
Europe, aux États-Unis et au Japon.
Il a été nommé Officier de la République 
italienne pour ses services de 
conception en design et en architecture, 
et a été nommé professeur à l’Ecole 
Polytechnique de Milan ainsi que 
membre de l’Accademia Nazionale di 
San Luca à Rome.
Il a récemment réalisé un certain nombre 
de projets pour la ville de Milan : Des 
pavillons pour l’exposition universelle 
de 2015 (Padiglione Zero, Expo Center, 
Intesa Sanpaolo), le pavillon pour 
Unicredit sur la place Gae Aulenti.
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dimensioni / dimensions
maße / dimensions

45
17.7"

82
32.3" 64

25.2"

53
20.9"

53
20.9"

298

progetto / design
entwurf / projet

produzione / production
produktion / production



struttura/
structure/
gestell /
structure

rivestimenti / 
upholstery /
bezüge / 
revêtements

Panorama 1_Steelcut Trio 2 13F840

Panorama 2_Steelcut Trio 2 13F844

Panorama 2_Steelcut Trio 2 13F841

Panorama 3_Steelcut Trio 2 13F842

faggio naturale / 
natural beechwood /	
Naturbuche / 
hêtre naturel

finiture / finishes
ausführungen / finitions

Cassina S.p.A.
via L. Busnelli, 1
I - 20821 Meda (MB) 
Tel. +39 0362372.1
Fax +39 0362342246 
www.cassina.com 
info@cassina.it

certificazioni aziendali:

Qualitá
UNI EN ISO 9001
Sistema ambientale
UNI EN ISO 14001
Salute e sicurezza nei luoghi di lavoro
BS OHSAS 18001

espansi senza CFC:

Gli espansi sono prodotti senza l’utilizzo 
di CFC.

unternehmenzertifizierungen:

Qualitätssystem 
UNI EN ISO 9001
Umwelt-Managementsystem 
UNI EN ISO 14001
Arbeits-und Gesundheitsschutz-
Managementsystem 
BS OHSAS 18001

FCKW-freie schaumstoffe:

Die Schaumstoffe werden ohne Verwend-
ung von FCKW hergestellt.

company certifications:

Quality management
UNI EN ISO 9001
Environmental management
UNI EN ISO 14001
Health and safety in the workplace
BS OHSAS 18001

CFC free foams:

The foams are produced without the use 
of CFC.

certifications de l’entreprise

Qualité 
UNI EN ISO 9001
Système environnemental 
UNI EN ISO 14001
Santé et sécurité sur les lieux de travail BS 
OHSAS 18001

mousses sans CFC

Les mousses sont produites sans CFC.


